2025-02-12 Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis tiekėjas pateikė prašymą nukelti pasiūlymų pateikimo terminą: „Tiekėjas, turintis patirtį diegiant panašias sistemas, kartu su gamintojais, kurie yra išimtinai tik užsienyje įsikūrusios įmonės, ketina dalyvauti Perkančiosios organizacijos paskelbtame pirkime. Vertinant aplinkybę, kad absoliuti dauguma sutankinimo (DWDM) sprendimus kuriančių įmonių yra užsienio įmonės, bei atsižvelgus į pirkimo dokumentų vertimui į užsienio kalbas reikalingą papildomą laiką, bei poreikį nuodugniai įsigilinti į technines sąlygas konkurencingam pasiūlymui parengti, kartu užtikrinti atvirą tiekėjų konkurenciją viešajame pirkime, maloniai prašome Perkančiosios organizacijos atidėti pasiūlymų pateikimo terminą iki 2025 m. kovo 7 d.”.

Pasiūlymų pateikimo terminas (2025-02-21) nustatytas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 40 str. nuostatomis. Nustatytas terminas yra pakankamas pasiūlymui parengti ir pateikti. 

Pirkimo sąlygų Specialiosios dalies priede. Terminai 4 p. yra nustatyta:
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	9 (devynios) dienos iki pasiūlymų pateikimo dienos.
Kai taikoma pagreitinta procedūra:
6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.


Atsižvelgiant į tai tiekėjo pateiktas prašymas pateiktas praleidus pirkimo sąlygose nustatytus terminus.

Atkreipiame dėmesį, kad pirkimo sąlygų Specialiosios dalies 4.2 p. nurodyta: Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į lietuvių kalbą. Tokie pasiūlymo dokumentai kaip specialistų diplomai, sertifikatai ar kiti išsilavinimą ar įgytą kvalifikaciją patvirtinantys pažymėjimai, taip pat atitikimą techninei specifikacijai įrodantys dokumentai – gamintojo aprašymai, brošiūros ir pan., atitikimą kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimams patvirtinantys sertifikatai, pažymos, informacija iš institucijų, registrų, informacinių sistemų apie užsienio tiekėją gali būti pateikiami ir anglų kalba (perkančiajai organizacijai, kilus neaiškumams dėl minėtų dokumentų, pateiktų anglų kalba, atitikties nustatytiems reikalavimams, pasilieka teisę prašyti dokumentų vertimo į lietuvių kalbą). Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.

Atkreiptinas dėmesys, kad Perkančioji organizacija, siekdama tinkamai pasirengti pirkimui bei siekdama informuoti tiekėjus apie numatomą pirkimą ir reikalavimus, iki pirkimo pradžios CVP IS buvo paskelbusi rinkos dalyvių konsultaciją, kurios metu buvo paskelbtos pirkimo sąlygos. Planuojami nustatyti reikalavimai buvo išviešinti iš anksto.

Atsižvelgiant į visus šiuos argumentus, pasiūlymų pateikimo terminas nepratęsiamas.

